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Népoktatásunk bajai.
Egy régi közmondás azt tartja: »Kit az 

istenek gyűlölnek, tanítóvá teszik.* És ez, saj- 
mos, a civilizációról híres XIX. században is 
még jórészt így van, s így lesz legalább is 
addig, míg az összes falusi iskolák tanítóinak 
fizetése ki nem egészíttetik 4*00 forintig

A falusi tanító fizetése, a 80 és 300 frt 
közt váltakozik. Ennyi tenger pénzért kell 
falu-helyeken a tanítónak mérgelődni s még 
kántori, esetleg harangozói teendőket végezni, 
hacsak nem olyan szegény az eklézsia, hogy 
maga harangozik a pap. — És ez a fizetés is 
legtöbbnyire természeti szolgálrnányokból áll, 
mely k mind az isteni Gondviselés adta idő­
járástól függnek; ha ez mostoha, sem a nép­
nek, sem a kántortanítónak nincs meg a min­
dennapi kenyere.

Az első baj tehát a silány fizetés, a mi 
városban, faluban legcsekélyebbre van szabva. 
A ki pedig anyagi gondokkal kénytelen küz­
deni, az nem fog testestől-lelkestől odaadó 
paedagógiai szolgálatot végezni, hanem elked­
vetlenedik, hanyagul végzi kötelességeit, mert 
valamint a telt gyomor nem szereti a tudo­
mányos foglalkozást, épp oly kevéssé az üres. 
Akinek a léiért való harcot kell küzdeni, az 
nem összepontosíthatja figyelmét magasztos 
feladata teljesítésére, agyát, szívét a megélhe­
tés gondjai tartják fogva s nem csoda, ha 
növendékei nem haladnak s a régi elvből kiin­
dulva elmaradnak, hanyatlanak. Első sorban 
tehát tisztességes fizetést a nemzet napszámo­
sainak. S az erről való gondoskodás annál 
inkább kötelessége most már az iskolaszékek­
nek, mivel a vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter legújabban kijelentette, hogy nem fogja 
figyelembe venni a f. évi június hó végén lúl 
beérkező folyamodványokat, hanem kényszerí­
teni fogja a 300 frtnál csekélyebb javadalmú 
állások fentartóit a törvényes fizetés mega­
dására.

A második baj a tanítási idő rövid volta. 
Nem az egyes tanévről van szó, mely tudva­

levőleg krumpli szüret után, októberben, kez­
dődik s áprilisban, májusban, a kis libák kikel­
tekor végződik, tehát összesen hat hónapig 
tart, hanem azt az abnormitást értjük, hogy 
épen akkor, mikor a gyermek 12 éves, tehát 
a mikor elméje fogékonyabb a tanulmányok 
megértésére, ép akkor veszik ki az iskolából.

E bajon talán úgy lehelne segíteni, ha az 
ismétlő iskolát egy évvel megrövidítenék, a 
mindennapi tanítás idejét pedig egy évvel 
megtoldanák. Nem kellene tehát egyéb, mint 
a rendes tanítás meghosszabbítása, hogy mikor 
a gyermek már megérti a mit tanul, erősen 
rá lehessen fogni a legszükségesebbekre s 
úgy átengedni az ismétlőbe. Annyival is inkább 
indikált pedig ez, mert harmadik baj gyanánt 
a túlterheltséget lehet konstatálni.

A túlterheltség legott kitűnik, ha végig 
nézzük az elemi iskolai tanulónak tanrendjét, 
a hol a következő tantárgyakat találjuk: Kate­
kizmus, biblia, nyelvtan, olvasás, irás, földrajz, 
történelem, természetrajz, természettan, alkot­
mánytan, gazdaságtan, összesen tehát 11  tan­
tárgy. Hozzájárulnak még ének, szépírás, torna. 
Ugyan miképen birkózhatok meg ennyi tan- 
tárgygyal annak a kis honpolgárnak vagy hon­
leánynak a fizikuma, a kinek észlehetsége még 
csak fejlődésben van ? Különösen ha az egyes 
tantárgyakból oly sokfélét ktell tanulniok! Redu­
kálni kellene tehát a tananyagot -s az anyagi 
tápszerhez hasonlóan csak azt és annyit nyúj­
tani, a mi a gyermek testi és szellemi fejlő­
désének megfelel.

A negyedik baj a felügyelet hiányos 
volta. Iskolaszékekre van ez bízva, melyeknek 
tagjai faluhelyen egyszerű földművelők, város­
ban pedig oly urak, kik lehetnek jeles ügyvé­
dek, orvosok, de a paedagógiához nem sokat 
értenek. Már most mikép ellenőrzi ez az isko­
laszék a tanító működését? Azt ellenőrizheti, 
vájjon a növendékek járnak-e rendesen isko­
lába s vajjön a tanító nem mulaszt-e órát, de 
már hogy miképen teljesíti nevelői feladatát, 
arról gyakran fogalmuk sincs. Meg aztán milyen 
lealacsonyító a tanítóra nézve, ha egy parasz­

tokból álló testületre van bízva az ő műkö­
désének megMrálása, oly testületre, melynek 
tagjai maguk is csak fogyatékosán tanultak 
meg írni, olvasni s a nevelésről annyit sem 
tudnak, mint a hajdú a harangöntésből ! Ezek 
képezik a tanítóra nézve az első fokú fegyelmi 
hatóságot, ezek döntenek a felett, vájjon meg­
felelt-e az év folyamán ál paedagógiai felada­
tának. v; *

Nem lehet tehát csodálkozni, ha a nép***, 
oktatás nem felel meg egészében a hozzá fűzött 
várakozásnak, ha az iskolakerülők száma sza­
porodik, ha a tanítói kar folyton zúgolódik, 
ha a szülők panaszkodnak, ha a magasabb 
fokú iskolák tanárai minduntalan hangoztat­
ják, hogy oly anyagot kapnak tovább-neve- 
lésre, tovább oktatásra, melyen a nevelés és 
oktatás nyomai alig látszanak.

Dreyfus.
Szertelen indulatok jellemzik a francia népet.
A hazaszeretetnek néha őrjöngéshez hasonló kitö­

réseit látjuk, máskor meg a pokoli gyűlölet produkál 
vulkáni érupcióhoz hasonló latvanyossagokat. Francia- 
ország az örökös laz hazaja, mely a íéktelensegig 
feszíti idegeit s a láz kitöréséi mindig deliriumokDan 
jelentkeznek.

Most is ilyen deliriumban van a köztársaság nem­
zete. Usy érzem magam, mint a figyelő orvos, aki 
betege p u lz u s á n  keresi a laz nyomait Megfeszítem, a 
figyelmemet, hogy végigtekinthessek higgadtan a jelen­
ségeknek egész során s beiöle helyes diagnózist von­
hassak le magamnak . . .

. . . Dreyfus kapitányt örökös deportációra Ítél­
ték hazaarulas miatt. Dreyfus fiatal, ambiciózus tiszt. 
Gazdagsága akkora, mint a Rotschildoké, milliói a leg­
nagyobb fényűzés mellett is csak szaporodhatnának s 
nem fogyhatnának meg . . . Ennek d icára Dreyfus 
katona maradt, roppant szorgalommal tanult, felküzdötte 
magát zsidó vallása ellenére a törzskarba. A legfár.asz- 
több katonai szolgálatokat szó nélkül, katonai pontos­
sággal, s mindig jól teljesítette; játékos nem volt, 
pazarló nem volt, szenvedélyei nem voltak.

Dreyfust mégis elitélték hazaárulás miatt, mert 
mint a >lordereau«-nak nevezett iratjegyzékből kitűnik,

A „FELVID ÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA.
Somogyi Géza jubileumára.

Motto: Arma virumque cano. 
Kedves régi j ó  barátom!
Jubileumra hívsz látom;
Földi testben részt nem veszek,
De gondolatban ott leszek.

Nem jó  je l a jubildlás ;
Hasonlít a vég elválás 
Perceihez, az élettől,
S kérdik: élvén eddig, mit töl ?

Tanítványid vannak, vannak,
Kiket nem hagytál ugarnak,
Hanem hát te jó barátom !
Kiben élsz további nem látom.

Az a tűzről pattant asszony,
»Hogy semmi jó t ne mulasszon«
Mindig kedvedben já r t néked ;
Mégi8 üres maradt fészked.

De te nem vagy annak oka,
S  a mit mondok nem is bók a :
Úgy volt a végzet könyvében,
Hogy te maradj üres lében.

Pedig mint mathézis tanár 
Tudnád, számolás miből áll.
Egyhez egy, az mindig kettő;
S nálad háromra fö l nem nő.

Élted fá ja  elhervadott;
Szellemedből bőven van ott
A Kárpátok lejtői közt;
Betöltőén nagy szellemi közt.

Ha meghaltál a testedben,
É lj tovább a szellemedben ! . . .
É lj és gondolj néha rám i s !
Tán nem vagyok oly infdmis.

Vén Góbé.

A sors szeszélye.
—* Elbeszélés. —

K. város elegáns, modern stylben épült hazainak 
egyikében az ebédlő szobában, asztalnál ült egy Öt 
tagból álló kedves család. A nagymama s ennek leanya, 
egy szép, kissé elhízott szőke nő, a férj, magas derék 
szőke férfi és két angyalarcu kis leányka.

— Ugy-e mama ! — kérdé a nagyobbik — ma 
el jön a kisasszony, a ki Mariskát és engem tanítani fog ?

— Igen Milike! már várjuk, viszonzá a mama.
— Aztán legyetek ára szófogadók a kisasszony 

iránt! szólt közbe a papa.

A szobaleány jelenté, hogy egy gyászba öltözött 
hölgy érkezett.

— Vezesse be a szalonba — monda az ifjú nő — 
mindjárt megyek fogadására.

— Ez bizonnyal a nevelőnő lesz! — kiálltának
örvendve a gyermekek.

— Mi is megyünk mama, hogy lássuk milyen ő!
— Majd csak akkor, ha hívni foglak, szólt a 

mama.
Aztán befejezvén az étkezést, a szalonba ment.
A mint belépett, a gyászos hölgy, ki az ajtónak 

háttal ült, a neszre megfordítá fejét aztán felemelkedve 
a belépő felé közeledett.

Szemeik találkoztak ; mindkettőnek ajkáról a meg­
lepetés halk kiaillasa hangzott.

— Jól látnak szemeim ? Emília te vagy ? Igen, 
igen ! a te gyönyörű szelíd szemeid tekintenek reám ! 
Ah ! de arcod nem a régi többé, sok, sok szenvedés 
nyomai látszanak azon ! Szólj az Istenért ! mi borzasztó 
dolgok történhettek veled? s miként találtál fel e nagy 
városban ?

így beszélt Mariska, a kedves ifjú nő, csókjai­
val és könnyeivel borítva a szenvedő, halvány arcot.

Emília a mély megindulástól darabig szólni nem 
tudo tt; lelkére, mint súlyos teher nehezült a fajdalom.

Mariska a pamlaghoz vezette, leültette s maga 
is mellé ülve, igy folytatta a beszédet:
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valaki négy katonai iratot eladott egy nagyhatalom nak 
A bírák azt mondták, hogy Dreyfus a bűnös, s őt
ítélték el.

Ez a »res judicata*, amely előtt az elfogulatlan 
ember mindig tisztelettel áll meg, ha az ítéletnek nin­
csenek formahibái.

Ennek az ítéletnek hibái vannak. A nyilvánosság teljes 
kizárása az ítélkezésnél megbocsáthatlan bűn volt, m ert1 
a közvélemény nem ismeri a részleteket s nem akarja 
kifogástalannak elismerni az Ítéletet, mert nem tudja :

1. Miért árulta el Dreyfus a házáját ? Nyomorult 
pénzért, mikor neki több van e silány értékből, mint 
300 más tiszt társának. Talán hiúságból? Hát ha ő 
akart volna, nem kapott volna idegen hadseregben ti/, 
szer fényesebb katonai rangot, uniformist ? Miért lett 
áruló ez a gazdag, független, szerény jellemű ember ?

2. Mit árult el a »bordereau« szerint? Négy olyan 
iratot, amelyet mindenki nagyobb fáradság nélkül 
megszerezhetett, mert nyomtatott Írások azok, melyek 
minden gyakorlatnál száz, meg száz tiszt kezén megfor­
dulnak, de a mit az idegen államok katonai attachéi 
saját szemeikkel látnak minden hadgyakorlatnál. .

3. Kinek árulta el Dreyfus a hazát ? Németország 
kézzel-lábbal tiltakozik ellene, hogy ő neki valami össze­
köttetése volt Dreyfusszal. A német nagykövetség 
hazugságnak mondja, hogy a >bordereau* az ő papír­
kosarából való s kijelenti, hogy az egész árulási história, 
amennyiban róla van szó, komédia.

4. Az írásszakértők közül három kedvezőtlenül 
vallott Dreyfusra, kettő kedvezően. Hát ez elég alap 
volna súlyos ítélet hozatalára ?

5. Forzinette kapitány, Dreyfus őrzője esküszik 
D. ártatlanságára, Piquart ezredes rettenetes komplott 
áldozatának mondja a szerencsétlent. Gonse tábornok, 
Scheuer-Kestner szenátor és Franciaország legjobbjai­
nak egész sorozata azt állítja, hogy végzetes tévedés, 
forog fenn, hogy politikai hibákat követtek el, hogy 
az Ítélő birákra illetéktelen befoiyást gyakorolt valami 
ismeretlen tényező.

íme egész láncoiatos sorozata a tényeknek, 
melyek azt mondják, hogy a Dreyfus ellen meg hozott 
ítélet nem igazságos, — vagy ha az, hát nem világo­
sították fel róla a közvéleményt.

Miért nem ? A kormány azt módja, hogy politikai 
bonyodalmakat okozna a dolog. Egy háború rémét 
festik a falra, hogy elijeszszék a tiszta igazság híveit 
abbeli követelésükkel, hogy csak a világosság derítheti 
fel e szomorú ügyben a valóságot.

S mialatt a legőrültebb politikai hajszák folynak, 
a Pandora szelencéjéből hirtelen előbukkan egy alak 
egy katonatiszt, egy törzstiszt, akiről, senki se tudja, 
hogy hogyan került bele ebbe a dologba.

Ez Walsin-F.szterházy gróf, törzskari kapitány.
Mielőtt valaki egyáltalán említette volna a nevét, 

ő már védekezik. Öngyilkosságot emleget, szökni akar, 
felmondja a lakást, melyet bérelt, fenyegető leveleket 
ir, aztán mikor a nevét emlegetik, hazugságokat kohol, 
antiszemita újságokkal meginterwiewoltatja magát, 
szóval olyan gyanús viselkedést folytat, hogy a figyel­
met mindenképpen magára vonja.

Mikor aztán Dreyfus Mathieu, az elitéltnek öcscse
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árulási vad kódolásával, Esterházy olyan nevetséges 
szerepet játszik, amelylyel az elfogulatlanokat egy-
szerre önmaga ellen zúdítja.

Azt mondja, hogy lefátyolozott hölgy titkos ran­
devút adott neki a Notre Dame-templom mellett s ott 
egy iratot adott át neki, melyet ő a hadügyminisz­
terhez küldött.

Ki az a lefátyolozott hölgy ? Eszünkbe jut a 
francia rémregények valamennyi fátyolos hölgye, 
hajlandók volnánk kacagni fölötte, ha nem volna nagyon 
szomorú a dolog.

Aztán lelepleződik Esterházy egész előélete.
Olyan kétes exisztencia ő ; kártyás, iszákos; 

a klubbokban mindig nagy pénzre játszik, sokat veszít, 
nagy lábon él, szeretőket tart, vagy őt tartják el a 
szeretők. Vagyona nincs, mindig pénzzavarban v a n ; 
hitelezőit lelövéssel fenyegeti, ha moccanni mernek 
ellene. A bankárokat szipolyozza, titokteljes utazáso­
kat rendez egyszer Belgiumba, egyszer-kétszer Elszászba, 
barátkozik Schwarzkoppen német attachéval, Panizardi 
olasz katonai megbízottal.

Ennek az alaknak az írása feltűnően hasonlít a 
bordereau írásához, annyira,hasonlít, hogy még ő maga 
is a kétségbeesettet játszva, beismeri a hasonlatossá­
got, s azt mondja, hogy ha a titokteljes lefátyolozott 
hölgy nem volna, hát biztosan elveszne.

De van egy titkos lefátyolozott hölgy. Hol van ? 
A. francia sajtó legügyesebb kémrendszere, mely száz­
szorosán túlszárnyalja az összes rendőrségeket, hat 
héten át üldözi a fátyolos hölgyet, de az nincs sehol. 
Hát Esterházy talán leleplezi? Dehogy ! Azt mondja, 
hogy ő se ismeri. A katonatiszt, akinek egy hölgy 
randevút ád, nam ismeri a titokteljes alakot, aki őt 
meg akarja menteni.

Meg is menti. Nagy dér durral megtartják a vég­
tárgyalást Esterházy ellen. Titokban megint. Azt a 
kérdést vetik föl csak, hogy Esterházy irta-e a borde- 
reau-t. A szakértők azt mondják, hogy a bordereau 
az Esterházy Írásának sikerült utánzata, de hamisítás, 
nem ő irta.

A hadi törvényszék tehát fölmenti Esterházyt.
Azt persze nem is kérdezték, hogy :
1 Ki ham isította hát a bordereau-t.
2. Miért hamisították éppen az Esterházy keze- 

irása után.
3. Bünös-e egyáltalában Esterházy?
4. Dreyfus irta-e hát a bordereaut ?
5. Miért hamisította volna éppen az Esterházy 

írását Dreyfus, ha ő a hamisító.
S így tovább. A hadi törvényszék a kérdések 

egész sorára nem is akart kitérni. Volt egy levél ugyanis, 
amelyben Esterházy azt mondja : *szeretnék ulánus
kapitány Itnni, hogy a gyűlölt franciák teste fölött 
lovagoljak végig Paris utcáin*. Volt egy levél, amely­
ből kitűnt, hogy Esterházy a zsidó bankárokhoz for­
dult, hogy gyűjtsenek neki könyöradományokat, mert 
ő segédkezett a zsidó Cremieux kapitány egy párbajá­
ban. Tehat a lovagias szolgálatért ő honoráriumot 
kért. Az sem érdekelte a katonabirákat, hogy ki az 
a fátyolos hölgy, s mi köze neki a hazaáruláshoz ?

Itt van tehát a földerítetlen kérdések egész sora,
megjelenik a nyilvánosság előtt s őt vádolja a haza-melyre egyik hadbíróság sem volt kiváncsi; de ott van

— Azt hittem hogy a nevelőnő érkezett meg, a 
kit mára várunk s ime te kerested fel régi bará tnődet! 
Ha ily szenvedőnek nem látnálak, azt mondanám : mily 
végtelen örömteijes meglepetés viszont látni téged.

Emília fájdalma könnyekben tört magának utat, 
aztán leküzdve mély megindulását, szó lt:

— Nem csalódtál, midőn bennem a nevelőnőt 
hitted megérkezni. De én Torday ügyvéd házához let­
tem meghíva, mint nevelőnő, ide utasítottak és téged 
talállak itt. Hogyan lehetséges ez?

— Mint nevelőnő? — kiáltott fel Mariska megle­
petve — te mint nevelőnője gyermekeimnek ?!

Oh ilyet még nem is álmodtam volna! Torday 
ügyvéd neje én vagyok, mindjárt elbeszélek mindent. 
De ki hitte volna, hogy a várt nevelőben téged foglak 
viszontlátni!

— Szólj édesem miként történhetett ez ? De nem, 
nem ! most ne szagassuk fel a régi sebeket! Majd egy­
szer, ha már behegedtek, elfogod nekem beszélni szo­
morú életed történetét. Most pedig halld röviden a 
mi velem azóta^történt, mióta, mint boldog menyasszony 
tőled elváltam.

De hadd mondjam el azt is, hogy mihelyt meg­
érkeztünk uj otthonunkba, azonnal irtam neked s nem 
kapva rá feleletet, azt hittem, hogy nagyon el vagy 
foglalva a menyegzői előkészületekkel; vártam tehát 
türelmesen. Eltelt 2 hónap s rólad semmi hir. Ekkor 
újra irtam neked levelet B.-re Havasi Oszkárnénak 
címezve, de a levél visszajött. Azzal vigasztaltam maga­

mat, hogy boldogságodban feledkeztél meg rólam, a 
levél visszajöttének okát pedig annak tulajdonítottam, 
hogy valamerre elutaztál férjeddel s nem tudták, hova 
küldeni a levelet.

— Első leveledre azért nem válaszoltam, mert 
nem akartam nagy bánatom leírásával zavarni boldog­
ságodat, szólt Emília szomorúan.

— Oh drága jó Emiliám ! Ereklyeként őrzöm ma 
is azon leveledet, melyet érdekemben szegény megbol­
dogult férjemhez írtál s melynek jólétemet köszönhe­
tem. Ő adta át nekem e levelet, mondván, »őrizd híven.*

Mariska letörlé előtörő könnyeit s folytatá :
— Két évet éltünk együtt egyetértésben, boldog­

ságban. Mindkettőnknek akarata az volt, hogy kis leá­
nyunk a keresztségben Emilia nevet kapjon. Boldogsá­
gunkat férjem nehéz betegsége zavarta meg. Halálos 
ágyán így szólott hozzám :

»Ha én többé nem leszek, ne maradj támasz nél­
kül. Te fiatal vagy, rád még uj boldogság derenghet; 
vagyonod kezelését nem jó idegenre bízni. Fogadd el 
férjedül legjobb barátomat, a derék, becsületes Torday 
Elemért. Midőn tegnap m eglátogatott vele is közlém 
ez óhajomat.*

így történt, hogy férjem gyászévének letelte 
után Tordaynak nyujtám kezemet. Ide hozott az ő 
házába. Első férjemtől maradt házamat bérbe adtuk, 
üzletét pedig eladtuk. Elmondhatom drága Emiliám 
hogy mindkétszer jó férjjel áldott meg az ég! Van még 
egy Mariska leányom is, ez második férjemé. Kis íeá*

a lóláb azoknak a viselkedésében is, akik ebből a kér­
désből politikai célokra kovácsolnák maguknak tőkét, 
s ezek az antiszemiták, meg a royalisták. Ezek azt 
mondják, hogy a hadsereg becsülete forog kérdésben. 
Ugyan ? Hat csinált-e valaki abból valaha nemzeti 
sérelmet, ha azt mondták valahol, hogy ez és az a bíró 
tévedett? Hisz a bíróság nem csa lhata tlan ; avagy a 
katonabiróság nem tévedhet talán? Sajnos, igenis 
tévedhet ! A történelem ezer szomorú példáját ismeri 
a »Justizmord«-oknak.

Az egész história fonalán egyetlen egy feltűnő 
tényt lehet konstatálni, azt, hogy a hamisításoknak 
egész sorával van ez a kérdés összebonyolítva. Foly- 
tón újabb és újabb hamis okmányok kerülnek elő, 
úgy, hogy az egész hajsza egyentlen egy hamisító 
banda művének látszik.

Most már az is kétséges, hogy történet-e’ egy­
általán árulás. Csak az tény, hogy van egy hamis okirat 
mely árulásra mutat, de ha ez az okirat hamis, hogyan 
lehetett annak alapján valakit elitélni?

Mi még élénken emlékszünk a Norton és Dve- 
re-féle hallatlan hamisításra, melyben Drum ont úr, 
Morés márki és néhány más antiszemita nagyság sze­
repelt. Akkor Millevoye úr a francia kam arában egy 
sereg hamisított okiratra hivatkozva, azzal vádolták 
Rochefort és Clemenceau képviselőket, hogy kémszol­
galatokat teljesítenek Angliának. Clemenceau akkor 
leleplezte a hamisító bandát, akiket aztán az esküdtek 
elitéltek egy-két-három évi börtönre.

A banda tagjai közül Drumont most vezeti a 
Dreyfus elleni hajszát, s a hamisítók közül most is ott 
ülnek néhányan az ő környezetében, sőt mi több, Wal- 
sin-Eszterházy is testi-lelki jó barátja neki.

Azt kérdezzük, hogy nincs-e valami összefüggés 
a két hatalmas hamisítás között? Nem azéit csinálták-e 
a nagy antiszemita heccet, hogy a royalisták a háttér­
ben csendesen működhessenek s eltereljék róluk vala­
mivel a figyelmet ? Hisz a francia hazafiak már felkiál­
tottak a francia néphez :

— V igyázzatok! A köztársaság van fenyegetve, 
mert újra feltámadt a Boulanger-izmus !

És kilépett a küzdőtérre Franciaország nagy fia, 
Zola Emil is.

Vádat emelek 1 — kiáltotta az árulás és a hami­
sítások összes szereplői felé. V ádat emelek mindenki 
ellen, aki ebben a dologban eddig szerepeit, s nem 
engedte az igazságot tisztán, fényesen, szenny nélkül 
érvényre jutni. Vádolja a bírákat, vádolja a szakértő­
ket, vádolja a kormányt, a minisztereket !

Vádolja pedig őket azért, hogy esküdtek, függet­
len francia polgárok elé vigyék az egész ügyet és ott 
tárgyalják egész nyíltan, a nyilvánosság minden attri­
bútumával, a közönség, a sajtó előtt. Elő azokkal a 
titkos okiratokkal, elő a véleményekkel, hadd lássa az 
egész világ, hogy hol a hazaáruló, ki a hamisító, kit 
kell elitélni, kitt kell fölmenteni.

A Zola Emil pőre e századnak leghíresebb igaz­
ságszolgáltatási ténye lesz. A Zola önfeláldozása e szá­
zad leghatalmasabb, legnemesebb, legönzetlenebb cse­
lekedete. Egy férfiú, akinek a dologhoz csak annyi 
köze van, hogy ő is francia, de akinek fáj, hogy nem­
zetét igazságszolgáltatási szörnyűségekkel vádolják,
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nyaim mellé óhajtok egy jó nevelőnőt. Te itt maradsz, 
de nem e minőségben, hanem, mint édes testvérünk. 
Itt kényelemben élhetsz. Nevelőnőt majd keresünk mást. 
Férjem örülni fog, ha szeretett barátnőm et e házban 
üdvözölheti.

Aztán ekkép folytatá :
— Mi régi barátnők, rokonlelkek vagyunk, tehát 

mint jó barátnőhöz, jó lélekhez illik, el kell fogadnod, 
a mit neked ajánlok. Mert az nem a te hibád, hogy vagyon­
talanná lettél s nem az én érdemem, hogy jólétnek 
örvendhetek. Ez a sors szeszélye. A vagy mond, ha 
megfordítva állana a dolog, nem-e te is azt tennéd velem?

íme saját szavaid!
— .Most én élek e szavakkal s még azzal toldom 

meg, hogy neked annyival is inkább el kell fogadnod 
ajánlatomat, mert én sokkal, igen sokkal tartozom neked 
s mo$t hatalmamban áll ezt leróhatni.

— Igen itt maradok — szólt Emilia — hisz meny­
nyivel jobb lesz nekem közeledben élni, mint részvéilen 
idegenek között, de leányaidnak tanítója, nevelője 
akarok lenni.

— Oh Emiliám azt csak nem engedhetem, hogy 
te, a ki kényelemhez szoktál, gyermekek tanításával 
gyötörd m ag ad !

Már pedig én csakis azon feltétel mellett maradok 
itt, ha leányaidnak nevelőnöje lehetek — mondá Emilia 
határozattam Különben is ez enyhülést fog szerezni beteg 
lelkemnek. Ne félj, nem fogom szivökbe csepegtetni 
keserű tapasztalataim at! . . ,
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provokálja, a bírósági ítéletet önmaga eilen, hogy fényt 
derítsen a homályba, hogy mindenki lá thassad föltét- 
len igazságot.

Zolának az igazság minden barátja hálával tar ­
tozik.

A Dreyfus-ügyre csakis így lehet fényt deríteni. 
Ezt az ügyet csakis egy Zola nevével, presztízsével 
lehetett újra a birak elé vinni, azok elé a birak elé, 
akik becsületükre és lelkiismeretűkre fogadják, hogy 
igazságosak lesznek. Ők nem elfogultak a katonai uni­
formissal szemben, de őket nem is befolyásolhatja a 
katonai felebbvalók óhajtása, titkos vagy nyílt fellépése.

Kíváncsian várja az egész világ ezt az ítéletet, 
mely bizonyára olyan lesz, amilyent független polgá­
roktól várni lehet.

A Dreyfus kapitány ügye ott dől el február második 
felében a szajnai :2  rvényszék esküdt bírósága előtt, 
ahol Zola a vádlott és a per összes eddigi szereplői 
csak tanuk.

Várva várjuk ezt az ítéletet.

H Í R E I N K .
—  Jubileum. Somogyi Gézának, a znióváraljai 

állami tanítóképezde érdemes igazgatójának 25 éves 
tanári jubileuma tegnap volt. Az ünnepélyről a ren­
delkezésünkre állott idő rövidségénél fogva nem ál 
van módunkban lapunk jelen számában részletes 
tudósítást hozni, csak azt említjük fel, hogy a var­
megye intelligens közönsége a hosszas és hasznos 
működés elismerésének kifejezéséül szép számban 
jelént meg az ünnepélyen. — A sajtó nevében, mely­
nek az érdemes igazgató annyi év óta készséges és 
buzgó munkása, mi is örömmel jelentjük ki elisme­
résünket. Igazi érdemeit, a melyek nevét a haza
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— Hudúk Endre megyei állatorvos, a földművé-• államilag

lési minisztérium által — saját kérelmére — b é ré n - ' " ...............
deltetett a sertésvész oltóanyagának előállítása .* 
oltása és egyéb, újabb szakbeli ismeretek elsajátít- 
hatása végett szervezett tanfolyamra. Az orvos úr 
ma utazott el a hat napig tartó tanfolyamra.

—  Helyreigazítás. Igen tisztelt Szerkesztő Úr 1 
Becses lapja f. é. 7-ik számaiban közölve volt az 
országos vörös-kereszt*egylet szucsányi fiókja folyó 
évj február hó 6-ikán, Szuésányban tartott jótékony­
célú mulatságának eredménye : A közlemény nem 
felel meg egészben véve a valóságnak, mert a mulat­
ságon: Spitz Elza, Feuermann Mihályné és Feuermann 
Róza nem voltak jelen. Ellenben jelen voltak és a 
névsorból kimaradtak: Neumann Jakábné. Lusztig 
Józsefné, Gregor Józsefríé, Hruska Andrásáé, Deutsch 
Ferencné, Túrosán Jánosné, Lövinger Árminné és 
Verner Miksáné. A leányok közül jelenvol tak: Feuer­
mann Józsa, Keleti Aranka és Spitz Irma. Nem áll 
az sem, hogy Vladár Imréné medve táncoltató oláh 
asszony lett v o ln a ; ilyen egyáltalában nem is volt s 
ahhoz már igazán erős fantázia kellett, ha valaki, 
ilyent még is látott. Ugyancsak erős fantázia kel­
lett ahhoz is, hogy valaki a szemkápráztató hólabda­
csokkal jelen nem levő Lőwinger Jankát láthassa.
Rosenfeld Vilmosné pedig elsászi paraszt asszonynak, 
nem pedig leánynak volt álarcozva. Feltűnő továbbá 
az is, hogy Vutskovics Lajosné stb. úrhölgvek nevei 
zárjel közé voltak foglalva, És még feltűnőbb, hogy 
Vladár Imréné ő nagyságáról nem volt felemlítve, 
hogy az ö érdeme a mulatság létrejötte; nevezetesen: 
hogy ő volt a kezdeményezője, a mulatságon pedig, 
mind végig — beleértve a többi hö gyeket is — 
rögtönzött jó humoros ötleteivel kellemesen mulat­
tatta a jelen voltakat. Valószínűleg tollh ba volt, hogy 
Ruttkay Margit és Simko Mariska kisasszonyok 
nevei után hiányzottak a *k. a.* betűk. A jótékony­
célú mulatság szép eredményét az muta-ja legjobban, 
hogy az előző tudósításból kimaradt Steiner Artúr

határa in túl is ismertté tették, s a melyek tiszteletet | úr 1 frt felülflzetéséyel együtt az egylet javára maradt
szereztek a magyar poedagógia munkásainak is, — 
majd az arra hívatottak fogják elbírálni. Előlegül 
csak ennyit: Ad muitos annos!

—  Társas összejövetel volt í. hó 13-án az esteli 
órákban Stubnyafürdőn, mely egyike volt a már 
megelőző összejövetelek egyik sikerültebbjének. Részt 
vettek az összejövetelen a megye vezérlő férfiai közül 
többen. Nevezetesen: ifj. Justh György országgyűlési 
képviselő, a ki Budapestről jött fel az összejövetelre 
a délután megérkezett gyorsvonattal,  főtisztelendő 
Szofa Károly turóci főesp., Kevitzky István főjegyző, 
Justh Ferenc nagybirtokos, Beresz Gyula kir. tanfel­
ügyelő, Zorkóczy Tivadar főszolgabíró, Boldis Ignác 
igazgató, a felső já rás  plébánosai s világi intelligen­
ciája szép számmal, a kiknek tekintélyes számát 
növelték az alsó járásból szintén szép számmal ide 
jött vendégek. Az est kedélyesen telt el s ,az  a meg­
győződés érlelődött, meg ezúttal is a résztvevőkben, 
hogy igazán szerencsés gondolat volt az összevételeket 
szervezni. Mint értesülünk, március hóban is lesz 
még egy összejövetel, s ezzel az e téli összejövetelek 
befejeztetnek.

—  Kiváló kitüntetés. A pápa ő szentsége a besz­
tercebányai székeskáplaLn fejét: Hulényi István 
nagyprépostot,  praelátussá nevezte ki. A kiváló kitün­
tetés egy becsületesen és szépen megfutott életpálya 
jutalma.

—  A szucsányi izr. nöegylet március hó 5-én 
jótékonycélú táncmulatságot rendez a társaskör helyi­
ségeiben. Belépti díj személyenként 1 frt, csaiádjegy 
2 frt. Kezdete 8 órakor.

— Jól van hát — viszonzá Mariska — mivel nem 
lehet téged e szándékról lebeszélnem, ám legyen akara­
tod szerint. Tudom, hogy a te kezeid alatt gyermekeim 
jók és nemesek lesznek ; hisz én is annyi szépet és jót 
tanultam egykor tőled.

Emília így szó l t :
— A szomorú múltra fátolyt vetettem, de mivel 

a sors összehozott veled, fellebentem azt egyszer, hogy 
lásd mennyit szenvedtem, míg teljesen árvává s vagyon­
talanná lettem, aztán újra ráborítom örökre.

— S most kérlek mutasd be növendékeimet.
Az anya átszaladt gyermekeiért s bevezette őket

Emíliához.
— Ezt a jó nénit szeressétek úgy mint engemet! 

mondá.
Emilia lehajolt és megcsókolta a két gyönyörű 

gyermeket. Szivét megnevezhetlen fájó és mégis jól eső 
érzés járta át. Alig bírta visszafojtani a szívéről feltörő 
könnyeket . . . .

Aztán bejött a nagymama és a családfő is és a 
legmelegebb szívességei halmozták el kedves Mariskájuk 
szeretett barátnőjét.

* * *
Látják kedves olvasóim, mily nagy változások 

történnek az életben. Az egykor gazdag, ünnepelt 
hölgy, mint szegény nevelőnő működik azon gyermekek 
mellet, kiknek anyjuk hajdan küzdött a nélkülözésekkel 
s a ki általa emelkedett ki a semmiségből. És e nagy 
változást mi okozta ?

Nem-e a sors szeszélye?

tiszta jövedelem: 73 frt 91 krt tesz ki. Ezeket ta r­
tottam szükségesnek az előző tudósítás helyreigazí 
tásául a t. Szerkesztő úr engedelmével közölni, i 
miért is köszönetemet jelezve, maradtam kiváló tiszte­
lettel Egy jelen volt.

Felvilágosítás. A szucsányi mulatságról szóló -  
lapunk előző számában mégjelent, — közleménynek 
leíró része — illetékes kézből vett értesülésünk 
szerint — nem rendes tudósítónk, dr. Haaz Simon úr 
tollából való, ö a közleménynek már készen levő 
kézirata után csupán a feíülfizetők névsorát állította 
össze, s nevét csak mintégy megszokásból ham ar­
jában irta alá. Saerk.

A felsó-stubnyai tűzoltóság f. hó 13-án sike­
rült táncmulatságot rendezett, melynek tiszta jöve­
delme, 67 frt.40.-kr. a,beszerzendő uj orgonára for- 
díttatik. Megtisztelték jelenlétükkel a mulat ságot: Justh 
György országos képviselő, Justh Ferenc földbirtokos, 
dr. Wolf egészségügyi tanácsos, Zorkóczy Tivadar a 
járás  íőszolgabirája, Kömbra János neepáli plébános, 
Gsepcsányi Sándor m. számVivő, Galanda István stub- 
nya-fürdői körjegyző és többen Anyagilag támogat­
ták a jótékony célú mulatságot: báró Révay Ferenc 
Berecz Gyula kir. tanfelügyelő, id. Justh György ő 
méltósága, Szoífa Károly főfecperes, Dávid János föld- 
birtokos, Keviczky István tn. főjegyző. Keviczky Imre 
földbirtokos, Keviczky Kálmán körjegyző. Ravasz Osz­
kár. Hálás köszönet a megjelent vendégeknek, a támo­
gatóknak és a rendező községi tűzoltóságnak.

— Érdekes felfedezés. Rózsahegyi tudósitónk 
arról értesít, hogy ott egy új tót lapot indították meg, 
melynek utóbbi száma igén érdekes felfedezést ta r­
talmaz. Ugyanis tudtunkra adja, hogy Szt. István tulaj- 
donképen egy oltani drótos családból származik s 
magyarul sohasem tudott. Úgy halljuk, hogy ez irány 
érdekes felfedezéseit folytatni fogja,

—  Egyházi gyűlés. A tót-prónai evangélikus 
egyházközség f. hó 13-án közgyűlést tartott Chorvát 
József lelkész euöklete mellett. A gyűlésnek tárgya 
volt a felügyelői állás betöltése, melyet a hazafias 
érzelmű hívők id. Velits Györgygyel óhajtottak betöl­
teni. Azonban a nemzetiségiek is erősen küzdöttek 
a maguk kandidátusa érdekében, s így a két. fél erő ­
sen összetűzött a választás színhelyét képező tem­
plomban és annak környékén. Id. Velits György 
választói többségben voltak s ezt észrevévén a nem­
zetiségi kisebbség vezére, az elnöklő lelkész, — az 
irományokat hóna alá csapva, a választás színhelyé­
ről elosont, magukra hagyva a választókat, mint 
szent Pál az apostolokat. így tehát a választás nem 
volt megejthető s a felbőszült tömeg — minden 
rendzavarás nélkül — lassanként szétoszlott.

—  Izgatás a szószéken. Mint a Kassán megjelenő 
Felsőmagyarország Írja, az ottani domokosrendiek 
templomában Páter Mettiod. a rend tót prédikátora, 
a múlt vasárnap erőse.1 izgatott a magyar szó el:en. 
Beszéde elején az ellen kell ki, hogy a hivek közül 
sokan elhagyják a lemlomot akkor, ha ő, a tót pré­
dikátor beszél, de bezzeg benmaradnak, ha magyar 
szónok lép a szószékre. Ezután pedig mint a neve­
zet'. lap Írja, olyan szép pánszláv beszédet kerekített, 
hogy még Túróéban is alig lehet különbet hallani.

—  A néptanítók fizetesenek 400 forintig való 
kiegészítése a kir. tanfelügyelőségek buzgölkodása 
folytán az utóbbi időben szép lendületet vett ország­
szerte. Így Turóc vármegye azon népiskolai is be lesz­
nek töltve lassanként képesített tanerőkkel, a melyek­
ben előbb mesteremberek végezték a tanítás művé­
szetét, sőt oly községekben is létesülnek állami, vagy

segélyezett iskolák, a hol ezelőtt semmi­
féle iskola nem volt. Az állami segélyt cl fogadni 
nem akaró felekezeti iskolaszékek a sajutérdekük- 
ben járnak el, ha f. é. június hó végéig beterjesztik 
folyamodványukat a vallás- és közoktatásügyi minisz­
terhez, mert az ezen idő'* * elteltével beérkező folya­
modványok — a miniszter rendelete értelmében 
— nem vétetnek figyelembe, ellenben az illető iskola- 
fentartók kényszerítletni fognak a törvényes fizetés 
megadásra. *

— Eladó zongora . . .  Glücksthal Simon hely­
beli lakos, volt divatárú kereskedő stb. annak köz­
lésére kért fel bennünket, hogy elköltözködése foly­
tán Schneider-féle, egészen jókarban levő-zongorája, 
egy szalon-garnitúra s egyéb bútorok április hó 
végéig jutányos áron megvehetők. Felhívjuk ezen 
körülményre helybeli s közelvidéki olvasóink figyelmét.

Találós mese.
íztelen és szagtalan,
Aranysárga színe van,
Olajszerü a leve,
Zoltán-fé'e a neve.
Kapod minden gyógytárba’
Két korona az á r a ;
Ha okos vagy, szép baba :
Talált ki hogy micsoda?
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Védelem asztma ellen:
—  Egy előkelő orvos a magyarországi asztmások­

nak be akarja itt bizonyítani, hogy védekezhetnek az 
asztma ellen.

Mivel az asztmások legtöbbje számos szert minden 
eredmény nélkül használ, természetesen ar ra a meg­
győződésre jutottak, hogy ez ellen a kellemetlen 
betegség ellen egyátalán nincsen orvosság. Ezek még 
akkor is csak kételkedni fognak, ha mégis hallják, 
hogy Schiffmann Rudolf dr , elismert hozzáériő tekin­
tély, ki az asztma gyógykezelését egész emberöltőn 
át speciális tanulmány tárgyává tette, végre eredményt 
ért el. Schiffmann dr. gyógyitószerének tényleg kitűnő 
tulajdonságai kell, hogy legyenek, különben nem hívná 
föl az összes asztmásokat, hogy tegyenek kísérletet 
szerével. Arra kéri magyarországi asztmásokat, hogy 
írják meg neki címüket és ő mindenkinek ingyen és 
bérmentesen megküldi gyógyitószerének egy minta­
csomagját. Schiífmann dr. attól fél, hogy állításain 
esetleg kételkednének és tudja, hogy a szemé yes 
kísérlet inkább meggyőz, mint a számtalan bizonyít­
vány közzététele, melyet olyanoktól kapott kiket szere 
teljesen kigvógyitott. Schiíl'mann dr. asztma-porát 
már néhány éve árusítják magyar gyógyszertárakban, 
de vannak szenvedők, kik erről még semmit sem 
tudnak. Mindezeknek szól Schiffmann dr. fölhívása 
és ez bizonyára igén nagy előzékenységre mutat.  
Mindazok, kik asztmában szenvednek, Írjanak azonnal 
Schiífmann dr. magyarországi raktárához. Budpest, 
Kirá y-ulca 12 . mert ingyenes mintacsomagokat csak 
e hirdetés megjelenésétől számított öt napon át küldenek. 
Különösen kérik még azokat, kik ily ingyenes minta­
csomagot akarnak, hogy az előbb említett címre 
szóló levelezőlapra csak nevüket és pontos címüket 
írják föl.

CSARNOK.
„Válás*4

Szép ember volt Ilosvay János, de hideg, mint a 
jégcsap, érzéketlen, mint a ko. Nem szerette az asszo­
nyokat, nem is kereste társaságukat. Az ő számára, 
csak kartya- és ivószoba létezett. Az egyikben azért 

j kártyázott s a másikban is csak azért ivott, hogy ne 
keli jen találkoznia az asszonyokkal.

Pedig már nem volt egészen fiatal. Harmincon 
felül kellett lennie s halántéka körül szép szőke haja 
őszbe vegyült. Termete magas, járása egyenes, öntu­
datos, tartása dacos.

- -  Talán csalódott egyszer, mondogatták a leá­
nyos mamák s a hevesvérű, kikapós menyecskék. De 
az igazán érdekes, hogy éveken át hiába lesték, hogy 
Ilosvay Jánost hírbe hozzak: lehetetlen volt. Köszönt, 
kezet fogot ismerőseivel, egy-egy pillanatra meg is állt 

sazután közömbös arccal ment tovább.
És versenyre keltek érte, hogy meghódítsák. Hív­

ták estélyekre ; ő pontosan megjelent, kezet csókolt a 
háziasszonynak s a nélkül, ‘hogy egy bökött mondott 
volna is, elvegyült az emberek közé. Öt perc múlva 
jött ezután a hír, hogy Ilosvay már a kartyaszobában 
van, s mint rendesen, veszít a legnagyobb lelki nyu­
galommal

Mikor már megunta a kártyázás egyhangúságán 
hogy is ne unta volna meg! —■, átment azok közé, a 
kik az italt szeretik. Ilosvay azonban nem igen bírta 
a bort, s egy pohár ital mellett elkortyozott reggelig.

Most is ott ült az ivó szobában, de nem telepe­
dett a többiekhez, mogorvának látszott s egy magános 
asztalkához ült.

A kis Fóthi Lenke jött be a szobába, mintha 
édes atyjat keresné.

— Nini, Iíosvay ! ön itt. Hat nem is mutatkozik 
közöttünk ?

— Kezeit csókolom Lenke! — felelt Ilosvay.
— Máris ide menekült ? folytatta előbbi témáját 

a leány.
— Mar én itt vagyok, de miután ön is itt van, 

tartson velem.



valaki négy katonai iratot eladott egy nagyhatalom nak 
A bírák azt mondták, hogy Dreyfus a bűnös, s őt 
ítélték el.

Ez a »res judicata*, amely előtt az elfogulatlan 
ember mindig tisztelettel áll meg, ha az Ítéletnek nin­
csenek formahibái.

Ennek az ítéletnek hibái vannak. A nyilvánosság teljes 
kizárása az ítélkezésnél megbocsáthatlan bűn volt, mert 
a közvélemény nem ismeri a részleteket s nem akarja 
kifogástalannak elismerni az ítéletet, mert nem tudja :

1. Miért árulta el Dreyfus a házáját? Nyomorult 
pénzért, mikor neki több van e silány értékből, mint 
300 más tiszt társának. Talán hiúságból? Hát ha ő 
akart volna, nem kapott volna idegen hadseregben tíz­
szer fényesebb katonai rangot, uniformist ? Miért lett 
áruló ez a gazdag, független, szerény jellemű ember ?

2. Mit árult el a »bordereau« szerint? Négy olyan 
iratot, amelyet mindenki nagyobb fáradság nélkül 
megszerezhetett, mert nyom tatott írások azok, melyek 
minden gyakorlatnál száz, meg száz tiszt kezén megfor­
dulnak, de a mit az idegen államok katonai attachéi 
saját szemeikkel látnak minden hadgyakorlatnál. .

3. Kinek árulta el Dreyfus a hazát? Németország 
kézzel-lábbal tiltakozik ellene, hogy ő neki valami össze­
köttetése volt Dreyfusszal. A német nagykövetség 
hazugságnak mondja, hogy a »bordereau* az ő papír­
kosarából való s kijelenti, hogy az egész árulási história,' 
amennyiban róla van szó, komédia.

4. Az írásszakértők közül három kedvezőtlenül 
vallott Dreyfusra, kettő kedvezően. Hát ez elég alap 
volna súlyos ítélet hozatalára ?

5. Forzinette kapitány, Dreyfus őrzője esküszik 
D. ártatlanságára, Piquart ezredes rettenetes komplott 
áldozatának mondja a szerencsétlent. Gonse tábornok, 
Scheuer-Kestner szenátor és Franciaország legjobbjai­
nak egész sorozata azt állítja, hogy végzetes tévedés, 
forog fenn, hogy politikai hibákat követtek el, hogy 
az ítélő bírákra illetéktelen befoiyást gyakorolt valami 
ismeretlen tényező.

íme egész láncolatos sorozata a tényeknek, 
melyek azt mondják, hogy a Dreyfus ellen meg hozott 
ítélet nem igazságos, — vagy ha az, hát nem világo­
sították fel róla a közvéleményt.

Miért nem ? A kormány azt módja, hogy politikai 
bonyodalmakat okozna a dolog. Egy háború rémét 
festik a falra, hogy elijeszszék a tiszta igazság híveit 
abbeli követelésükkel, hogy csak a világosság derítheti 
fel e szomorú ügyben a valóságot.

S mialatt a legőrültebb politikai hajszák folynak, 
a Pandora szelencéjéből hirtelen előbukkan egy alak 
egy katonatiszt, egy törzstiszt, akiről, senki se tudja, 
hogy hogyan került bele ebbe a dologba.

Ez Walsin-F.szterházy gróf, törzskari kapitány.
Mielőtt valaki egyáltalán említette volna a nevét, 

ő már védekezik. Öngyilkosságot emleget, szökni akar, 
felmondja a lakást, melyet bérelt, fenyegető leveleket 
ir, aztán mikor a nevét emlegetik, hazugságokat kohol, 
antiszemita újságokkal meginterwiewoltatja magát, 
szóval olyan gyanús viselkedést folytat, hogy a figyel­
met mindenképpen magára vonja.

Mikor aztán Dreyfus Mathieu, az elitéltnek öcscse 
megjelenik a nyilvánosság előtt s őt vádolja a hazj
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árulási vád koholásával, Esterházy olyan nevetséges 
szerepet játszik, amelylyel az elfogulatlanokat egy­
szerre önmaga ellen zúdítja.

Azt mondja, hogy lefátyolozott hölgy titkos ran­
devút adott neki a Notre Dame-templom mellett s ott 
egy iratot adott át neki, melyet ő a hadügyminisz­
terhez küldött.

Ki az a lefátyolozott hölgy ? Eszünkbe jut a 
francia rémregények valamennyi fátyolos hölgye, s 
hajlandók volnánk kacagni fölötte, ha nem volna nagyon 
szomorú a dolog.

Aztán lelepleződik Esterházy egész előélete.
Olyan kétes exisztencia ő ; kártyás, iszákos; 

a klubbokban mindig nagy pénzre játszik, sokat veszít, 
nagy lábon él, szeretőket tart, vagy őt tartják el a 
szeretők. Vagyona nincs, mindig pénzzavarban v a n ; 
hitelezőit lelövéssel fenyegeti, ha moccanni mernek 
ellene. A bankárokat szipolyozza, titokteljes utazáso­
kat rendez egyszer Belgiumba, egyszer-kétszer Elszászba, 
barátkozik Schwarzkoppen német attachéval, Panizardi 
olasz katonai megbizottal.

Ennek az alaknak az írása feltűnően hasonlít a 
bordereau írásához, annyira,hasonlít, hogy még ő maga 
is a kétségbeesettet játszva, beismeri a hasonlatossá­
got, s azt mondja, hogy ha a titokteljes lefátyolozott 
hölgy nem volna, hát biztosan elveszne.

De van egy titkos lefátyolozott hölgy. Hol van ? 
A .francia sajtó legügyesebb kémrendszere, mely száz­
szorosán túlszárnyalja az összes rendőrségeket, hat 
héten át üldözi a fátyolos hölgyet, de az nincs sehol. 
Hát Esterházy talán leleplezi ? Dehogy ! Azt mondja, 
hogy ő se ismeri. A katonatiszt, akinek egy hölgy 
randevút ád, nőm ismeri a titokteljes alakot, aki őt 
meg akarja menteni.

Meg is menti. Nagy dér durral megtartják a vég­
tárgyalást Esterházy ellen. Titokban megint. Azt a 
kérdést vetik föl csak, hogy Esterházy irta-e a borde- 
reau-t. A szakértők azt mondják, hogy a bordereau 
az Esterházy Írásának sikerült utánzata, de hamisítás, 
nem ő irta.

A hadi törvényszék tehát fölmenti Esterházyt.
Azt persze nem is kérdezték, hogy :
1 Ki ham isította hát a bordereau-t.
2. Miért hamisították éppen az Esterházy keze- 

irása után.
3. Bünös-e egyáltalában Esterházy?
4. Dreyfus irta-e hát a bordereaut ?
5. Miért hamisította volna éppen az Esterházy 

írását Dreyfus, ha ő a hamisító.
S így to',ább. A hadi törvényszék a kérdések 

egész sorára nem is akart kitérni. Volt egy levél ugyanis, 
amelyben Esterházy azt mondja : »szeretnék ulánus
kapitány ltnni, hogy a gyűlölt franciák teste fölött 
lovagoljak végig Paris utcáin*. Volt egy levél, amely­
ből kitűnt, hogy Esterházy a zsidó bankárokhoz for­
dult, hogy gyűjtsenek neki könyöradományokat, mert 
ő segédkezett a zsidó Cremieux kapitány egy párbajá­
ban. Tehat a lovagias szolgálatért ő honoráriumot 
kért. Az sem érdekelte a katonabirákat, hogy ki az 
a fátyolos hölgy, s mi köze neki a hazaáruláshoz ?

Itt van tehát a földerítetlen kérdések egész sora, 
-melyre egyik hadbíróság sem volt kiváncsi; de ott van

a lóláb azoknak a viselkedésében is, akik ebből a kér­
désből politikai célokra kovácsolnák maguknak tőkét, 
s ezek az antiszemiták, meg a royalisták. Ezek azt 
mondják, hogy a hadsereg becsülete forog kérdésben. 
Ugyan? Hat csinált-e valaki abból valaha nemzeti 
sérelmet, ha azt mondták valahol, hogy ez és az a biró 
tévedett? Hisz a bíróság nem csa lhata tlan ; avagy a 
katonabiróság nem tévedhet talán? Sajnos, igenis 
tévedhet ! A történelem ezer szomorú példáját ismeri 
a »Justizmord«-oknak.

Az egész história fonalán egyetlen egy feltűnő 
tényt lehet konstatálni, azt, hogy a hamisításoknak 
egész sorával van ez a kérdés összebonyolítva. Foly- 
ton újabb és újabb hamis okmányok kerülnek elő, 
úgy, hogy az egész hajsza egyentlen egy hamisító 
banda művének látszik.

Most már az is kétséges, hogy történet-e’ egy­
általán árulás. Csak az tény, hogy van egy hamis okirat 
mely árulásra mutat, de ha ez az okirat hamis, hogyan 
lehetett annak alapján valakit elitélni?

Mi még élénken emlékszünk a Norton és Dve- 
re-féle hallatlan hamisításra, melyben Drumont úr, 
Morés márki és néhány más antiszemita nagyság sze­
repelt. Akkor Millevoye úr a francia kamarában egy 
sereg hamisított okiratra hivatkozva, azzal vádolták 
Rochefort és Ciemenceau képviselőket, hogy kémszol­
galatokat teljesítenek Angliának. Ciemenceau akkor 
leleplezte , a hamisító bandát, akiket aztán az esküdtek 
.elitéltek egy-két-három évi börtönre.

A banda tagjai közül D ium ont most vezeti a 
Dreyfus elleni hajszát, s a hamisítók közül most is o tt 
ülnek néhányan az ő környezetében, sőt mi több, Wal- 
sin-Eszterházy is testi-leiki jó barátja neki.

Azt kérdezzük, hogy nincs-e valami összefüggés 
a két hatalmas hamisítás között? Nem azéit csinálták-e 
a nagy antiszemita heccet, hogy a royalisták a háttér­
ben csendesen működhessenek s eltereljék róluk vala­
mivel a figyelmet ? Hisz a francia hazafiak már felkiál­
tottak a francia néphez :

— Vigyázzatok! A köztársaság van fenyegetve, 
mert újra feltámadt a Boulanger-izmus !

És kilépett a küzdőtérre Franciaország nagy fia, 
Zola Emil is. . ‘

Vádat emelek 1 — kiáltotta az árulás és a ham i­
sítások összes szereplői felé. V ádat emelek mindenki 
ellen, aki ebben a dologban eddig szerepeit, s nem 
engedte az igazságot tisztán, fényesen, szenny nélkül 
érvényre jutni. Vádolja a bírákat, vádolja a szakértő­
ket, vádolja a kormányt, a minisztereket!

Vádolja pedig őket azért, hogy esküdtek, függet­
len francia polgárok elé vigyék az egész ügyet és o tt 
tárgyalják egész nyíltan, a nyilvánosság minden attri­
bútumával, a közönség, a sajtó előtt. Elő azokkal a 
titkos okiratokkal, elő a véleményekkel, hadd lássa az 
egész világ, hogy hol a hazaáruló, ki a hamisító, kit 
kell elitélni, kitt kell fölmenteni.

A Zola Emil pőre e századnak leghíresebb igaz­
ságszolgáltatási ténye lesz. A Zola önfeláldozása e szá­
zad leghatalmasabb, legnemesebb, legönzetlenebb cse­
lekedete. Egy férfiú, akinek a dologhoz csak annyi 
köze van, hogy ő is francia, de akinek fáj, hogy nem­
zetét igazságszolgáltatási szörnyűségekkel vádolják,
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— Azt hittem hogy a nevelőnő érkezett meg, a 
kit mára várunk s ime te kerested fel régi barátnődet! 
Ha ily szenvedőnek nem látnálak, azt m ondanám: mily 
végtelen örömteijes m eglepetés viszont látni téged.

Emília fájdalma könnyekben tört magának utat, 
aztán leküzdve mély megindulását, s zó lt:

— Nem csalódtál, midőn bennem a nevelőnőt 
hitted megérkezni. De én Torday ügyvéd házához let­
tem meghíva, mint nevelőnő, ide utasítottak és téged 
talállak itt. Hogyan lehetséges ez?

— Mint nevelőnő ? — kiáltott fel Mariska megle­
petve — te mint nevelőnője gyermekeimnek ?!

Oh ilyet még nem is álmodtam volna! Torday 
ügyvéd neje én vagyok, mindjárt elbeszélek mindent. 
De ki hitte volna, hogy a várt nevelőben téged foglak 
viszontlátni!

— Szólj édesem miként történhetett ez? De nem, 
nem! most ne szagassuk fel a régi sebeket! Majd egy­
szer, ha már behegedtek, elfogod nekem beszélni szo­
morú életed történetét. Most pedig halld röviden a 
mi velem azóta^történt, mióta, mint boldog menyasszony 
tőled elváltam.

De hadd mondjam el azt is, hogy mihelyt meg­
érkeztünk uj otthonunkba, azonnal irtam neked s nem 
kapva rá feleletet, azt hittem, hogy nagyon el vagy 
foglalva a menyegzői előkészületekkel; vártam tehát 
türelmesen. Eltelt 2 hónap s rólad semmi hir. Ekkor 
újra irtam neked levelet B.-re Havasi Oszkárnénak 
címezve, de a levél visszajött. Azzal vigasztaltam maga­

mat, hogy boldogságodban feledkeztél meg rólam, a 
levél visszajöttének okát pedig annak tulajdonítottam, 
hogy valamerre elutaztál férjeddel s nem tudták, hova 
küldeni a levelet.

— Első leveledre azért nem válaszoltam, mert 
nem akartam nagy hánatom leírásával zavarni boldog­
ságodat, szólt Emília szomorúan.

— Oh drága jó Emíliám ! Ereklyeként őrzöm ma 
is azon leveledet, melyet érdekemben szegény megbol­
dogult férjemhez írtál s melynek jólétemet köszönhe­
tem. Ő adta át nekem e levelet, mondván, »őrizd híven.«

Mariska letörlé előtörő könnyeit s folytatá :
— Két évet éltünk együtt egyetértésben, boldog­

ságban. Mindkettőnknek akarata az volt, hogy kis leá­
nyunk a keresztségben Emilia nevet kapjon. Boldogsá­
gunkat férjem nehéz betegsége zavarta meg. Halálos 
ágyán így szólott hozzám :

»Ha én többé nem leszek, ne maradj támasz nél­
kül. Te fiatal vagy, rád még uj boldogság derenghet; 
vagyonod kezelését nem jó idegenre bízni. Fogadd el 
férjedül legjobb barátomat, a derék, becsületes Torday 
Elemért. Midőn tegnap m eglátogatott vele is közlém 
ez óhajomat.*

— így történt, hogy férjem gyászévének letelte 
után Tordaynak nyujtám kezemet. Ide hozott az ő 
házába. Első férjemtől maradt házamat bérbe adtuk, 
üzletét pedig eladtuk. Elmondhatom drága Emíliám 
hogy mindkétszer jó férjjel áldott meg az ég! Van még 
egy Mariska leányom is, ez második férjemé. Kis leá­

nyaim mellé óhajtok egy jó nevelőnőt. Te itt maradsz, 
de nem e minőségben, hanem, mint édes testvérünk. 
Itt kényelemben élhetsz. Nevelőnőt majd keresünk mást. 
Férjem örülni fog, ha szeretett barátnőm et e házban 
üdvözölheti.

Aztán ekkép folytatá:
— Mi régi barátnők, rokonlelkek vagyunk, tehát 

mint jó barátnőhöz, jó lélekhez illik, el kell fogadnod, 
a mit neked ajánlok. Mert az nem a te hibád, hogy vagyon­
talanná lettél s nem az én érdemem, hogy jólétnek 
örvendhetek. Ez a sors szeszélye. A vagy mond, ha 
megfordítva állana a dolog, nem-e te is azt tennéd velem?

íme saját szavaid!
— .Most én élek e szavakkal s még azzal toldom 

meg, hogy neked annyival is inkább el kell fogadnod 
ajánlatomat, mert én sokkal, igen sokkal tartozom neked 
s mo§t hatalmamban áll ezt leróhatni.

— Igen itt maradok — szólt Emilia — hisz meny­
nyivel jobb lesz nekem közeledben élni, mint részvéllen 
idegenek között, de leányaidnak tanítója, nevelője 
akarok lenni.

— Oh Emiliám azt csak nem engedhetem, hogy 
te, a ki kényelemhez szoktál, gyermekek tanításával 
gyötörd m agad !

Már pedig én csakis azon feltétel mellett maradok 
itt, ha leányaidnak nevelőnője lehetek — monda Emilia 
határozáttan. Különben is ez enyhülést fog szerezni beteg 
lelkemnek. 'Ne félj, nem fogom szivükbe csepegtetni 
keserű tapasztalataimat! . . .



provokálja, a bírósági ítéletet önmaga eilen, hogy fényt 
derítsen a homályba, hogy mindenki láthassa a föllét- 
len igazságot.

Zolának az igazság minden barátja hálával tar
tozik.

A Dreyfus-Ugyre csakis így lehet fényt deríteni. 
Ezt az ügyet csakis egy Zola nevével, presztízsével 
lehetett újra a bírák elé vinni, azok elé a birak elé, 
akik becsületükre és lelkiismeretűkre fogadják, hogy 
igazságosak lesznek. Ok nem elfogultak a katonai uni­
formissal szemben, de őket nem is befolyásolhatja a 
katonai felebbvalók óhajtása, titkos vagy nyílt fellépése.

Kíváncsian varja az tgész világ ezt az ítéletet, 
mely bizonyára olyan lesz, amilyent független polgá­
roktól várni lehet.

A Dreyfus kapitány ügye ott dől el február második 
felében a szajnai rvényszék esküdt bírósága előtt, 
ahol Zola a vádlott és a per összes eddigi szereplői 
csak tanuk.

Várva várjuk ezt az ítéletet.

H Í R E I N K .
— Jubileum. Somogyi Gézának, a znióváraljai 

állami tanító képezde érdemes igazgatójának 25 éves 
tanári jubileuma tegnap volt. Az ünnepélyről a ren­
delkezésünkre állott idő rövidségénél fogva nem áli- 
ván módunkban lapunk jelen számában részletes 
tudósítást hozni, csak azt említjük fel, hogy a va r ­
megye intelligens közönsége a hosszas és hasznos 
működés elismerésének kifejezéséül szép számban 
jelent meg az ünnepélyen. — A sajtó nevében, mely­
nek az érdemes igazgató annyi év óta készséges és 
buzgó munkása, mi is örömmel jelentjük ki elisme­
résünket. Igazi érdemeit, a melyek nevét a haza 
határain túl is ismertté tették, s a melyek tiszteletet 
szereztek a magyar poedagógia munkásainak is, — 
majd az arra hívatottak fogják elbírálni. Előlegül 
csak ennyit: Ad muitos annos!

— Társas összejövetel volt f. hó 13-án az esteli 
órákban Stubnyafürdőn, mely egyike volt a már 
megelőző összejövetelek egyik sikerültebbjének. Részt 
vetlek az összejövetelen a megye vezérlő férfiai közül 
többen. Nevezetesen: ifj. Justh György országgyűlési 
képviselő, a ki Budapestről jött fel az összejövetelre 
a délután megérkezett gyorsvonattal, főtisztelendő 
Szofa Károly turóci főesp., Kevitzky István főjegyző, 
Justh Ferenc nagybirtokos, Beresz Gyula kir. tanfel­
ügyelő, Zorkóczy Tivadar főszolgabíró, Boldis Ignác 
igazgató, a felső járás  plébánosai s világi intelligen­
ciája szép számmal, a kiknek tekintélyes számát 
növelték az alsó járásból szintén szép számmal ide 
jöt t vendégek. Az est kedélyesen telt el s ,a z  a meg­
győződés érlelődött meg ezúttal is a résztvevőkben, 
hogy igazán szerencsés gondolat volt az összevéleleket 
szervezni. Mint értesülünk, március hóban is lesz 
még egy összejövetel, s ezzel az e téli összejövetelek 
befejeztetnek.

— Kiváló kitüntetés. A pápa Ő szentsége a besz­
tercebányai székeskáptahn fejót: Hulényi István 
nagyprépostot,  praelátussá nevezte ki. A kiváló kitün­
tetés egy becsületesen és szépen megfutott életpálya 
jutalma.

— A szuesányi izr. nöegylet március hó 5-én 
jótékonycélű táncmulatságot rendez a társaskör helyi­
ségeiben. Belépti díj személyenként 1 frt, csaiádjegy 
2 frt. Kezdete 8 órakor.

8. szám. Turóc-Szent-Márton, f

— Jól van hát — viszonzá Mariska — mivel nem 
lehet téged e szándékról lebeszélnem, ám legyen akara­
tod szerint. Tudom, hogy a te kezeid alatt gyermekeim 
jók és nemesek lesznek ; hisz én is annyi szépet és jót 
tanultam egykor tőled.

Emília így szó l t :
— A szomorú múltra fátolyt vetettem, de mivel 

a sors összehozott veled, fellebentem azt egyszer, hogy 
lásd mennyit szenvedtem, míg teljesen árvává s vagyon­
talanná lettem, aztán újra ráborítom örökre.

— S most kérlek mutasd be növendékeimet.
Az anya átszaladt gyermekeiért s bevezette őket 

Emíliához.
— Ezt a jó nénit szeressétek úgy mint engemet! 

ntondá.
Emilia lehajolt és megcsókolta a két gyönyörű 

gyermeket. Szivét megnevezhetlen fájó és mégis jól eső 
érzés járta át. Alig bírta visszafojtani a szívéről feltörő 
könnyeket . . . .

Aztán bejött a nagymama és a családfő is és a 
legmelegebb szívességei halmozták el kedves Mariskájuk 
szeretett barátnőjét.

*  * *

Látják kedves olvasóim, mily nagy változások 
történnek az életben. Az egykor gazdag, ünnepelt 
hölgy, mint szegény nevelőnő működik azon gyermekek 
mellet, kiknek anyjuk hajdan küzdött a nélkülözésekkel 
s a ki altala emelkedett ki a semmiségből. Es c nagy 
változást mi okozta ?

Nem-e a sors szeszélye?

— Hudák Endre megyei állatorvos, a földművé-, 
lesi minisztérium által — saját kérelmére — beren- 
deltetett a sertésvész oltóanyagának előállítása s 
oltása és egyéb, újabb szakbeli ismeretek elsajátít- 
hatása végett szervezett tanfolyamra. Az orvos úr 
ma utazott el a hat napig tartó tanfolyam ra.

— Helyreigazítás. Igen tisztelt Szerkesztő Ú r !
Becses lapja f. é. 7-ik számaiban közölve volt az 
országos vörös-kereszt-egylet szuesányi fiókja folyó 
évj február hó 6-ikán, Szuesányban tarto tt jótékony- 
célú mulatságának eredménye : A közlemény nem 
felel meg egészben véve a valóságnak, mert a mulat­
ságon: Spitz Elza, Feuermann Mihályné és Feuermann 
Róza nem voltak jelen. Ellenben jelen voltak és a 
névsorból kim aradlak: Neumann Jakabné. Lusztig 
Józsefné, Gregor Józsefúé, Hruska Andrásné, Deutsch 
Ferencné, Túrosán Jánosné. Lövinger Arminné és 
Verner Miksáné. A leányok közül je lenvo ltak : Feuer­
mann Jozsa, Keleti Aranka és Spitz Irma. Nem áll 
az sem, hogy Vladár Imrébe medve táncoltató oláh 
asszony lett volna; ilyen egyáltalában nem is volt s 
ahhoz már igazán erős fantázia kellett, ha valaki, 
ilyent még is látott. Ugyancsak erős fantázia kel­
lett ahhoz is, hogy valaki a szemkápráztató hólabda­
csokkal jelen nem levő Lőwinger Jankát láthassa. 
Rosenfeld Vilmosné pedig elsászi paraszt asszonynak, 
nem pedig leánynak volt álarcozva. Feltűnő továbbá 
az is, hogy Vutskovics Lajosné stb. úrhölgvek nevei 
zárjel közé voltak foglalva. És még feltűnőbb, hogy 
Vladár Imréné ő nagyságáról nem volt felemlítve, 
hogy az ő érdeme a mulatság létrejötte; nevezetesen: 
hogy ő volt a kezdeményezője, a mulatságon pedig, 
mind végig — beleértve a többi hö gyeket is — 
rögtönzött jó humoros ötleteivel kellemesen m ulat­
tatta a jelen voltakat. Valószínűleg tollh-ba volt, hogy 
Ruttkay Margit és Simko Mariska kisasszonyok 
nevei után hiányzottak a nk. a .* * betűk. A jótékony­
célú mulatság szép eredményét az m utatja legjobban, 
hogy az előző tudósításból kimaradt Steiner Artúr 
úr 1 frt felülfizetésével együtt az egylet javára maradt 
tiszta jövedelem : 73 frt 91 krt tesz ki. Ezeket ta r­
tottam  szükségesnek az előző tudósítás helyreigazí­
tásául a t. Szerkesztő úr engedelmével közölni, a 
miért is köszönetemet jelezve, maradtam kiváló tiszte­
lettel Egy jelen volt.

— Felvilágosítás A szuesányi mulatságról szóló — 
lapunk előző számában megjelent, — közleménynek 
leíró része — illetékes kézből vett értesülésünk 
szerint — nem rendes tudósítónk, dr. Haaz Simon úr 
tollából való, ö a közleménynek már készen levő 
kézirata után csupán a feíülfizelők névsorát állítotla 
össze, s nevét csak mintégy megszokásból ham ar­
jában irta alá. Szerk.

— A felső-stubnyai tűzoltóság f. hó 13-án sike­
rült táncm ulatságot rendezett, melynek tiszta jöve­
delme, 67 írt 40 kr. a.beszerzendő uj orgonára for- 
díttatik. Megtisztelték jelenlétükkel a m u la tságo t: Justh 
György országos képviselő, Justh Ferenc földbirtokos, 
dr. W olf egészségügyi tanácsos, Zorkóczy Tivadar a 
já rás íőszolgabirája, Kómöra János neepáli plébános 
Gsepcsányi Sándor m. számVivö, Galanda István stub- 
nya-fürdői körjegyző és többen Anyagilag támogat 
ták a jótékony célú mulatságot: báró Révay Ferenc 
Berecz Gyula kir. tanfelügyelő, id. Justh György ő 
méltósága, Szoflfa Károly főfecperes, Dávid János föld- 
birtokos, Keviczky István ?n. főjegyző. Keviczky Imre 
földbirtokos, Keviczky Kálmán körjegyző, Ravasz Osz­
kár. Hálás köszönet a megjelent vendégeknek, a támo­
gatóknak és a rendező községi tűzoltóságnak.

— Érdekes felfedezés. Rózsahegyi tudósitónk 
arról értesít, hogy ott egy új tót lapot indították meg, 
melynek utóbbi száma igen érdekes felfedezést ta r­
talmaz. Ugyanis tudtunkra adja, hogy Szt. István tulaj­
donképen egy oltani drótos családból származik s 
magyarul sohasem tudott. Úgy halljuk, hogy ez iráni- 
érdekes felfedezéseit folytatni fogja,

— Egyházi gyűlés. A tót-prónai evangélikus 
egyházközség f. hó 13-án közgyűlést ta rto tt Chorvát 
József lelkész enöklete mellett. A gyűlésnek tárgya 
volt a felügyelői állás betöltése, melyet a hazafias 
érzelmű hívők id. Velits Györgygyel óhajtottak betöl­
teni. Azonban a nemzetiségiek is erősen küzdöttek 
a maguk kandidátusa érdekében, s így a két. fél erő­
sen összetűzött a választás színhelyét- képező tem ­
plomban és annak környékén. Id. Velits György 
választói többségben voltak s ezt észrevévén a nem­
zetiségi kisebbség vezére, az elnöklő lelkész, — az 
irományokat hóna alá csapva, a válasz'ás színhelyé­
ről elosont, magukra hagyva a választókat, mint 
szent Pál az apostolokat. így tehát a választás nem 
volt megejthető s a felbőszült tömeg — minden 
rendzavarás nélkül — lassanként szétoszlott.

— Izgatás a szószéken. Mint a Kassán megjelenő 
Felsőmagyarország Írja, az ottani domokosrendiek 
templomában Páter Method a rend tót prédikátora, 
a múlt vasárnap erőse.) izgatott a magyar szó el en. 
Beszéde elején az ellen kelt ki, hogy a hívek közül 
sokan elhagyják a temlomot akkor, ha ö, a tót pré­
dikátor beszél, de bezzeg benmaradnak. ha magyar 
szónok lép a szószékre. Ezután pedig mint a neve­
zet'. lap írja, olyan szép pánszláv beszédei kerekítet'., 
hogy még Túróéban is alig lehet, különbet hallani.

— A néptanítók fizetesenek 400 forintig való 
kiegészítése a kir. tanfelügyelőségpk buzgólkodása 
folytán az utóbbi időben szép lendületei vett ország­
szerte. így Turóc vármegye azon népiskolai is be lesz­
nek töltve lassanként képesített tanerőkkel, a melyek­
ben előbb mesteremberek végezték a tanítás m űvé­
szetét, sőt oly községekben is létesülnek állami, vagy
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államilag segélyezett iskolák, a hol ezelőtt semmi­
féle iskola nem volt. Az állami segélyt el fogadni 
nem akaró felekezeti iskolaszékek a sajutérdekük- 
ben járnak el, ha f. é. június hó végéig beterjesztik 
folyamodványukat a vallás- és közoktatásügyi minisz­
terhez, mert az ezen idő" elteltével beérkező folya­
modványok — a miniszter rendelete értelmében 
— nem vétetnek figyelembe, ellenben az illető iskola- 
fentartók kényszeríttetni fognak a törvényes fizetés 
megadásra. •

— Eladó zongora . . .  Glücksthal Simon hely­
beli lakos, volt divatárú kereskedő stb. annak köz­
lésére kért fel bennünket, hogy elköltözködése foly­
tán Schneider-féle, egészen jókarban levő-zongorája, 
egy szalon-garnitúra s egyéb bútorok április hó 
végéig jutányos áron megvehetők. Felhívjuk ezen 
körülményre helybeli s közelvidéki olvasóink figyelmét.

Találós mese.
íztelen és szagtalan,
Aranysárga színe van,
Olajszerü a leve,
Zoltán-fé'e a neve.
Kapod minden gyógytárba’
Két korona az ára ;
Ha okos vagy, szép baba :
Talált ki hogy micsoda?
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Védelem asztma ellen;
— Egy előkelő orvos a magyarországi asztmások­

nak be akarja itt bizonyítani, hogy védekezhetnek az 
asztma ellen.

Mivel az asztmások legtöbbje számos szert minden 
eredmény nélkül használ, természetesen arra a meg­
győződésre jutottak, hogy ez ellen a kellemetlen 
betegség ellen egyátalán nincsen orvosság. Ezek még 
akkor is csak kételkedni fognak, ha mégis hallják, 
hogy SchifTmann Rudolf dr , elismert hozzáénő tekin­
tély, ki az asztma gyógykezelését egész emberöltőn 
át speciális tanulmány tárgyává tette, végre eredményt 
ért el. SchifTmann dr. gyógyitószerének tényleg kitűnő 
tulajdonságai kell, hogy legyenek, különben nem hivná 
föl az összes asztmásokat, hogy tegyenek kísérletet 
szerével. Arra kéri magyarországi asztmásokat, hogy 
írják meg neki címüket és ő mindenkinek ingyen és 
bérmentesen megküldi gyógyitószerének egy minta­
csomagját. SchifTmann dr. attól fél, hogy állításain 
esetleg kételkednének és tudja, hogy a szemé yes 
kísérlet inkább meggyőz, mint a számtalan bizonyít­
vány közzététele, melyet olyanoktól kapott kiket szere 
teljesen kigvógyitott. SchilTmann dr. asztma-porát 
már néhány éve árusítják magyar gyógyszertárakban, 
de vannak szenvedők, kik erről még semmit sem 
tudnak. Mindezeknek szól SchifTmann dr. fölhívása 
és ez bizonyára igen nagy előzékenységre mutat.  
Mindazok, kik asztmában szenvednek, Írjanak azonnal 
SchifTmann dr. magyarországi raktárához, Budpest. 
Kirá y-ulca 12 , mert ingyenes mintacsomagokat csak 
e hirdetés megjelenésétől számított öt napon át küldenek. 
Különösen kérik még azokat, kik ily ingyenes minta­
csomagot akarnak, hogy az előbb említett címre 
szóló levelezőlapra csak nevüket és pontos címüket 
Írják föl.

CSARNOK.
„ V á l á s *4

Szép ember volt Ilosvay János, de hideg, mint a 
jégcsap, érzéketlen, mint a kő. Nem szerette az asszo­
nyokat, nem is kereste társaságukat. Az ő számára, 
csak kartya- és ivószoba létezett. Az egyikben azért 
kártyázott s a másikban is csak azért ivott, hogy ne 
keltjén találkoznia az asszonyokkal.

Pedig már nem volt egészen fiatai. Harmincon 
felül kellett lennie s halántéka körül szép szőke haja 
őszbe vegyült. Termete magas, járása egyenes, öntu­
datos, tartása dacos.

- -  Talán csalódott egyszer, mondogatták a leá­
nyos mamák s a hevesvérű, kikapós menyecskék. De 
az igazán érdekes, hogy éveken át hiába lesték, hogy 
Ilosvay Jánost hírbe hozzak: lehetetlen volt. Köszönt, 
kezet fogot ismerőseivel, egy-egy pillanatra meg is állt 

sazután közömbös arccal ment tovább.
És versenyre keltek érte, hogy meghódítsák. Hív­

tak estélyekre ; ő pontosan megjelent, kezet csókolt a 
háziasszonynak s a nélkül, ‘hogy egy bökött mondott 
volna is, elvegyült az emberek közé. Öt perc múlva 
jött ezután a hír, hogy Ilosvay már a kartyaszobában 
van, s mint rendesen, veszít a legnagyobb lelki nyu­
galommal

Mikor már megunta a kártyázás egyhangúságát,, 
hogy is ne unta volna meg! —, átment azok közé, a 
kik az italt szeretik. I osvay azonban nem igen birta 
a bort, s egy pohár ital mellett elkortyozott reggelig.

Most is ott ült az ivó szobában, de nem telepe­
dett a többiekhez, mogorvának látszott s egy magános 
asztalkához üli.

A kis Fóthi Lenke jött be a szobába, mintha 
édes atyjat keresné.

— Nini, Iiosvay ! ön itt. Hat nem is mutatkozik 
közöttünk ?

— Kezeit csókolom Lenke! — felelt Ilosvay.
— Máris ide menekült ? folytatta előbbi témáját 

a leány.
— Mar én itt vagyok, de miután ön is itt van, 

tartson velem.

______ 1898. feb ruár 20. __  3
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— Komolyan mondja ezt?
— Miért nem ? Egy-két pohár bor csak nem árt 

meg kegyednek.
Leültek az asztalhoz. Lenke szólalt meg csengő 

hangján elsőnek:
— Mit iszik.
— Én csak egyszerűen gyenge bort kértem,
—. No önnel fartők, de talán egy üveg Mummal 

próbálkozzunk.

Meghívás
a >Turocmegyei kerületi betegsegélyzó pénztár*

t. c. kiküldöttjeinek a
f_ é. feTor-máir 27-én

(esetleg március 6-án)
délután 4 órakor Turóc-Szt.-Mártonban a Túróéi 
kassinó helyiségében (Dómban) tartandó

2. 3. rendes (1 munkaadó, 2 munkavevő) és 1 
pót (munkavavő) igazgatósági tag választása.

3. A felügyelő bizottság választása.
4. Választott bíróság 1 rendes (munkavevő) tag 

választása.
5. Kiküldöttek kiegészítői választás.
6. Indítványok, melyek a közgyűlést megelőző­

leg legalább 3 nappal az irodában beadandók.
Turóc-Sz.-Mártonban, 1898. feb. 17-én.

naponta a

R1CHTER F. AD. cs lársa, cs. és kir. udvari szállítók, RUOOLSTADT.

A turóci kereskedelm i és hitelintézet 
l m .  ér
f o l y ó  é - v i  z x iá r c i - u - s  Ixó  S - á n

és határozatképtelenség esetén
f o l y ó  é ^ r i  :n o .á r c i-u .s  üoló 2 0 - a n

délutáni 3 órakor fogja megtartani,
melyre a részvényes urak ezennel meghivatnak.

A  k ö z g y ű l é s  t á r g y a i :
L Igazgatósági jelentés a lefolyt üzletévről.
2. A mérleg bemutatása és a felügyelő bizott­

ság jelentése.
3. A felmentvény megadása
4. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság választása.
5. Az alapszabályok 65. szakaszának módosítása.

_____________ Az igazgatóság.

— Sok lesz, nehéz lesz, kisasszony 1
— Ide hívjuk Bánó Zoltánt.
— No úgy már nem bánom.
Az egyik inas hozta a jégtartót, a másik beállította 

s megforgatta benne az üveget, egy-két percig benn 
hagyta a jégben, azután kiengedte a dugót.

Csendültek a poharak, összevillantak a szemek és 
üresen tették le mindhárman a finom metszetű üveget.

Az inas újra töltött. Ilosvay szótlanul bámult 
maga elé. Zoltán a leánynak suttogott :

— Szeretnék egyszer komolyan beszélni magával. 
Azt mondta, ha híres iró lesz belőlem, feleségűi jön 
hozzám : nos drámámat mar elfogadta iegelső müintéze- 
tünk és ön még mindig kosarat ad.

Lenke kacagott, kacagott olyan igézőén, hogy 
Jlosvay János sem álhatta meg szó nélkül ;

— Maga gyönyörű egy teremtés.
— Tetszem önnek?
— Egy kicsit,
— Csak egy kicsit ?
— Úgy meglehetősen.
— No erre igyunk, szólt Lenke. Hát magának 

hogyan tetszem, Zoltán ?
Zoltán nem felelt a hiába való kérdésre. Hiszen 

úgyis tudja az a haszontalan, hogy mennyire szereti!
(Vége küvO

N y í l t t á  r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 írt 65 krig méterenként — csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek, — fekete, 
fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. l * r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k  postabér 
és vámmentesen valamint házhoz szállítva. —  m i n  
I á k a t  p e d i g  | m»»( a  f o r d u l t a  v a l  küldenek
Henneberg ti. selyemgyárai u«i«ri «“íiló) Zürichben.
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Richter iéie Horgony-Pain-Expeller
Linim ent. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellontúllt az idő megpróbálásának. 
mert már több mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél. csűznál. tag- 
szaggatásnál ós meghűléseknél és az orvosok által bodürzsölé- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi llorgouy- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frí. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy- -------------
szerósznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisobbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni, az minden egyes üveget „Horgony1* véd­
jegy ós Richter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

wsgytílésére
T á r g y a k :

1. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság je len­
tése és az 1897. évi zárszámadások beterjesztése.

Az igazgatóság.

/ o c x x x x x x x x x x > x x x x x x o x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x ;
A ___ ___ _________ ' ______  __" ____________________" ________

SZIVATTYÚKAT
házi, ipari, mezőgazdasági,^építkezési és 
egyéb nyilvános célokra kéz-, járgány ós 

eröhajtásra

TUZFECSKENDOKET
városi, községi, gazdasági és gyári tüzoltósa- 

sagoknak,

tem p lom ok , iskolák: sfb , részére.
Bűzmentesen működő

pöcegödör tisztító készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
készít és ajánl a

Budapesti Szivattyú és Gépcyár
Részvény-Társaság* (ezelőtt W A L SE R  FERENCZ) ^

________________B U D A P E S T ,  ,V I „  K Ü L S Ő  V Á C I Ú T  45.________________  )

C17- I W  Árjegyzekek^és kölsógvetósek ingyen és bermentve. t

x x x x x x x x x x x x x x x x x o x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x :

Turóc-ait.-m árion. Magyar Nyomda -  Moikác. F arencl^ T
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